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Podkarpatskir Rusiny.
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Greetings from the Old Country to
all of the American Russian people.

In corder that you, especially our American Youth, may more
fully understand your grave duties to your native land, to your
brothers and sisters in the Old Country, it is necessary to write a

tew words about the Carpatho-Russian people about it's history

and about 1t’s conditions.
1 — WHO ARE WE?

The fortfathers of the Carpatho-Russian people lived in Car-
patho Russia even before the imigration of the Magyars in the
year of 986. For this reason we call ourselves the aboriginees, the
primitive dwellers of Sub-Carpatho Russia. Therefore, we, our
ancestors, are not new comers to Sub-Carpatho Russia, whom
others have the right to rule, but we are the descendents ot the
first dwellers of this land, and for this reason our people have the

first right to live happily and free in Carpatho Russia.

2 — THE DEVELOPMENT OF RUSSIAN HISTORY IN
CARPATHO RUSSIA.

When the Magyars came to our land, Carpatho Russia, they
did not act hostile to our pcople. They received their first culture
from us. The first Magyar kings were baptized according to our
Fastern rite and 1n the Magyar Court was spoken the Slavonic
language. The kings married Russian princesses. Thanks to the
eftorts and labors ot Sts. Cyrill and Methodius, Russian churches
and monasteries of the Eastern rite were spread throughout our
native land. Culture developed in the churches. Our language,
nationality and culture were conserved and developed in our church
of the Eastern rite. However, due to the effecis of Western inflﬁ-
ence, partlcularly since the Roman Catholic I—Iapsburg Dynasty
succeeded to the throne of Hungary a fipht was started against
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cur Eastern rite, against our church. This fight at the same time

was a ftight against our nationality, our Russian tongue. Moscow

was far distant and the Russian people were engaged in wars
agamnst the Tartars and Turks and we lived under foreign rule,
thus making 1t easy for the Western Latin and German culture
aided by the Hapsburgs, to win over us. Under the influence of
the West and due to the fact that our forefathers thought it more
beneficial to unite with the West, various pacts of union with Rome

were entered into, as for example, the union of Ungvar, safeguarding

for them the right of the church language and the privilege ot
their Eastern rite church. However, after the pact of union, a
fierce fight started against our Russian Eastern rite church by the
{followers of the Western church. Since our national culture and

life were so closely united with our churches, the fight against the

Fastern rite church was harmful and detremintal to our national

life. The followers of the West always locked with Hostility upon
Russia and thought it best to destroy the Russian consciousness and
the Russian language of our people. To this end they made use

of our churches by appointing as our bishops men who would latinize
our churches and people. Starting with Bishop Pankevich, a more

intense latinization and hungarianization was begun in Carpatho
Kussia. A fight started. We were called Ruthenians “rutenmi™ but

our pcople never were, are not, and never will be Rutheman.
However, the administration closed to us the doors ot Russian

culture and punished all who labored for the Russian culture of
the people and their nationality. The teaching of the Russian

language and Russian history was forbidden. The Carpatho

Russian people became politically slaves. It’s cultured classes be-
came foreign and thus our people forget their Russian history.
However, the national conscience was conservea within the hearts
of the laboring class, who always called itself a Russian people. its
church the Russian church, and always expes ted that the tlmf‘
would come, when it would be freed from 9]'1very to others w1th
the aid of its Russian brothers, who hved and live in Russia. This
happened but not with the aid of the Russian brothers living in
Russia, ‘but with the aids and labor of its Russian brother: ‘living in
the free United States. The American Carpatho-Russian people: won
freedom .for their European brothers and .sisters. For this you
deserve praise and thanks. However, you must  fight further in
order that our enemies will not confiscate, ruin. the holy freedom,
which you secured for your brothers and sisters in the native land.
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3 — THE CARPAT. RUSSIAN PEOPLE AFTER THE WAR.

When a more pointed fight against Russianism was begun in
the native land and the people were politically enslaved, the Carpatho
Russian people began to migrate to America in about the year of
1870. Conditions 1n the native land became: worse. The migration
became greater and greater. Thus happened the unprecedented
fact that a half of our people left it’s native land and sought a
better country and oreater ireedom in America

T ﬁe single tact that a half of our people live in America shows
the hardships our people had to undergo in their native land. Iﬁ
America, a free country, our people were able to read Russian
books and newspapers and to get organized. It built churches and for-
ied beneficial societies, which publish newspapers for the edu-
cation of their people. At the same time the national Russian consci-
ousness and language bhegan to be developed. Then after a long

war the American Carp. Russian people with the aid and upon the

bas:s of the principle of the great President Wilson, demanded an

acknowledgement of the national rites and frcedom for the Sub-

Carpatho Russian people in the native land. This movement was

not unsuccessful. Since at the time revolution swept over Russig,

Carpato-Russia could not be united with Russia, and therefore, upon
the wishes of the American Russian people, it was united to Cze-

choslovakia and only under a pact ot tederal autonomy, a right
for flee and broad sel'f goverment. The American Carp. Russian people
demanded and had in mind a form of self goverment as 1s enjoyed
by certain states in the United States, that is, that the Carpatho-
Russian peo])l.e' would enjoy the right and freeaem in cultural, reli-
gious, educational and administrative matters: that 1s that the
language, culture and administration in Carpatho-Russia are to be
cuch as the people desire and they desire that it be Russian. In
Uzhorod the old country leaders ot the people accepted the decision
of the American Carpatho-Russians and in 1919 the Peace Conterernce
acknowledged the self government of Carpatho Rusma and this was

:nounced and entered mto the Czcchoslovak Constitution in 1920.

In th1s manner our people were free(l from slaver)
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4 — PRESENT DAY CONDITIONS OF THE CARPATHO-
RUSSIAN PEOPLE.

With the help of American Carp. Russian our old country people
received freedom. You stated and stated that the -development

and growth of this ireedom rests with our old country brothers.
Recall that we in the old country lived for 1,000 years under a

foreign yoke and therefore we are weakened. If we had enjoyed
a freedom as yours here in America for a period of 50 years, we
could fight for our rights in Europe with our own powers and
without your brotherly aid. However, when our enemies saw our
newly acquired freedom and our weakness they began a damned
work against us. And that in such a manner that they began to
divide us into small parts. They began to undermine our foundation,
the autonomy, which we with your kind help acquired. There
were found weak-spirited people, traitors, who for personal gain

a:ded in the disintegration of our people.

It is a sad state that in church circles were anew found such
people, as, for example, Rev. Voloshin, who under the Hungarian:
taught and preached that we are a Ruthenian people, “rutenski)
narod”’, and now began to preach that we are Ukrainians “ukraincy”.
Under his leadership other church officials fortified by the strength
of our Holy Church began a fight against our Russian character,
cven though they know and knew that our people always called
itself Russian, felt itself to be Russian and it’s language was
Russian. These agitators and traitors at one time were Hungarian
Ruthenians and now they publicly write and shout that our people
never was Russian but Ukrainian. This they do under the cloak
of the Church and for this sinful agitation of theirs, during the
past ten years over 150,000 people separated with the uniate church

people who would not suifer a subjugation of their Russian spent.
Jt 1s understood that such work of Ukrainization i1s detrimental to
that particular church, through which the churchmen disseminate
Ukranian propaganda. The same conditions exist in Galicia where
entire villages are separating from the uniate church because they
see that the priests are disseminating Ukranian propaganda in the
church. Our people, and it's new ‘“intelligentsia” never were and
at the present are not and never will be Ukranians, for they know

that the work of Ukranianism i1s the work of the Germans with
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the aim to disintegrate the Russian people to weaken it and then

to ruin it. There is also another group in Carpatho-Russia which

is against the unification of our people. This group, following

the example of certain Czech administrative parties and people,

contends that our language is not Russian but a Rusin dialect of
the Czecho-Slovak tongue, and thus we have nothing in common
with the Russian people and Russian culture. At the head of this

group are also churchmen who receive remuneration for their
traitorous work from the enemies of Carp. Russian people. Against

these groups a cultured fight cacnnot be led for they have created a

groups a culiured fight cannot be led for they have created a

political question out of a question of language, and against such
it is necessary to aim a political fight. If we were not to do this
they would soon succeed in changing our people into Ukrainiuns
or Czecho-Rusins. Do you wish that we be not called Russians
in the future, that our Russian tongue be wiped out and so that
the freedom which the American Russian have given their brothers
and sisters in the native land be taken away? You do not desire
this, for you are sensible Carpatho-Russian people, you are children
of famous Carpatho-Russian forebearers, and you will not be

traitrous to your people. For this reason you must show that you
stand united for Russianism, ready for war, for sacrifice and that
you will not suffer the loss of {ireedom to your brothers and
sisters in the native land. In the native land N% of the people
stand firmly under the banner of Russian Unity. They do not even
wish to hear about Ukranianism or about Czecho-Rusinism, ftor
they know that the one and the other enhance national death and
the end of all national hfe. In the native land we have the
Society of Duchnovich, libraries and a daily newspaper for the de-
fense of our traditions, the Russian language, our culture, and na-
tional spirit of the Carp. Russian people.

We are fighting with all our powers but we are hindered by

our old enemies who have split us so that now we must ask you
also aid us 1in strengthening the national spirit and to signify that

we are also representing your will, the will that secured for us
irecdom not for the ruination of Russian language ,not so that Ger-

manic Ukranianism, Czech-Rusinism or Hungarian Rutenism would

exist in Carpatho Russia but so that your brothers and sisters in
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Furope could live as your forefathers lived, in Russian spirit, with
the Russian language, and as free Carp. Russian people. At your
Church National Congress you acknowledged the unity of the one
Russian people and we appeal to your ruling, that you back up those
who in Carpatho-Russia, also stand for the unification of the one
Russian people, and confess that we are all ‘bWrs in Russian na-
tional spirit.

We confess as do yoﬁ, that our Carpatho-Russian people is a
member of the Russian national unity; that our language is Russian
and cannot be any other; that our culture i1s Russian and must
always be the same; that we protest against all acts of disintegra-
tion, against German manufactured Ukranianism, against Czecho-
Slovak Rusinism and that we firmly stand for a full autonomy,
for the full free self administration which was secured for us by
the American Carp. Russian within the frame of the Czecho-Slovak
Republic

You have a love for freedom and truth; you have powef; it 1S
your duty dear brothers and sisters not to leave to perdition the
freedom you gained for us. Do not forget, that our brothers and
sisters suffer and entreat your aid. Do not forget that in your
veins flows the Russian blood of famous forefsthers and that you
should love the history of your forebearers; that you should love
your brothers and sisters; that you should love the land in wich

our foretathers lived; suffered, fought for their rights, and when-
ever necessary sacrificed their life. Be worthy descendants and
aid us in keeping the standard of Russian unity on high.

O youthful generation! Learn that Russian tongue and be
loyal sons of your forefathers.

Long live the unity of the Russian language and Russian
culture. Long live Carpatho-Russia from Poprad to Tisa. Long

live the American youth of Russian spirit.

Rev. Dr. STEPHEN A. FENCIXK.
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Pozdravlenije 1z staroho Kraja vsemu
Amerikanskomu Karpatorusskomu

Narodu!

ZDRAVSTVUIJTE!

Ctoby vy, osobenno amerikanskaja nasa molodez porazu-
mili vaznost svojej dolZznosti k svojemu rodnomu kraju, k
svoim starokrajevym brafam i sestram, nuzno skazati niskol-
ko slov o karpatorusskom narod’i, o jeho istoriji i o jeho po-
loZeni)l.

1. Kto my?

Na Podkarpatskoj Rusi pered priselenijjem madar v 936
roku uze zili predki karpatorusskoho naroda. Pro siju pricinu
my nazyvajemesja autochtonami, pervobytnymi zitelami PPod-
karpatskoj Rusi. My taze, nasi predki, ne priselcy na Podkar-
patskoj Rusi, kotorym druhi majut pravo rozkazovati, ale my
naslidniki tich, kotoryje byl pervymi na toj zemli 1 zato my
majeme pervoje pravo k tomu, ¢toby nas narod na zemli Pod-
karpatskoj Rusi zil scastlivo i svobodno.

2. Razvitije Russkoj Istorii na Podkarpatskoj Rusi.

Madary jak prisli na nasu zeml'u Podkarpatskoj Rusi ne
otnosilis’ vorozo k nasemu narodu. Oni ot nas dostali pervuju
kul'turu. Pervy madiarski koroli byli kresceny po nasemu vo-
stocnomu obrjadu 1 v carskom dvori madarskom hovorili na
slavjanskom jazyki. Koroli zZenilisja na russkich knahin.
Blahodarja trudam Sv. Kiriila i Meftodija na nasej pradidng)
zemli byli vezd'i russkija cerkvi 1 monastyrja vostoc¢noho ob-
rjada. Jak u kaidoho naroda tak 1 u nas kultura razvivalasja
v cerkvach. Na$§ jazyk, narodnost i nasa kultura sochrani-
lisja i1 razvivalisja v nasej cerkvi vostoc¢noho obrjada. No sl'id-
stvije zapadnoho vlijanija, osobenno otkoli rimo kaft. Habs-
burgska dinastija polucilasja na prestol Madarii, zacalasja bor-
ha protiv naSeho vost. obrjada, protiv naSich cerkvej. Tak sija
borba byla odnako i protiv nasoj narodnosti, protiv naseho rus-
skoho jazyka. Moskva byla daleko i russkij narod v Rusi byl
zanat s vojnami protiv tatar i1 turkov 1 my zili pod cuzym
vpravienijem i tak zapadnaja latinskaja i nimeckaja kul'tura
lehko mohh borotisja s pomoc¢ju Habsburgskoj dinastii protiv
nas. Pod vlijanijem zapada i vslidstvije toho, ¢éto nasi predki
vyhodnij§im dumali svjazatisja s zapadom. soverSilisja razny
cerkovny upii, jak naprimir i ungvarska unija, v kotoroj vse-
laki naSi predki zapisali svoje uslovije, ¢étoby cerkovnyj ich
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jazyk 1 obrjad vostocnyj ostali 1 nadale nenarusimymi. Ale
posl'1 zavjazanija unil zacalasja ostrijsa borba protiv nase] vo-
stocnoho obrjada russkoj cerkvi so storony zapadnikov. Po-
neze narodna kultura i nacionalna zizn byli soklucdeny s na-
siml cerkvami, taka borba protiv cerkvi vostoénoho obrjada
L'yla skodlivoj i dI'a narodnosti nasej. Zapadniki vsehda voro-
zo smotrili na Rus’ 1 dumali, ¢to najluéSse budet uniétoziti rus-
skuju soznatel'nost 1 russkij jazyk naseho naroda. Dla seho
oni upotreblali nasi cerkvi 1 to tak, ¢to imenovali nam episko-
pov takich, kotory latinizujut cerkov i1 vynarodovlat narod. Ot
casa episkopa Pankievica na Podkarpatskoj Rusi zacalasja sil-
ni)Sa latinizacia 1 madarizacia. Nastala borba. Nazyvali nas
“rutenami”, ale nas narod nikoli ne byl, ne chocet byti i ne bu-
det rutenom. No vlada zakryla dveri nam k russkoj kulturi
i prenaslidovala fich, kotory rabotali za russkuju kulturu na-
roda 1 za nacionalnost. Ne pozvolilosja uciti russkuju istori-
ju i jazyk. Politiceski podkarpatskij russkij narod stal rabom.
Intelligencija vynarodovilasja, stala ¢uzoj. Tak naS§ narod za-
pomnul o svoje] russkoj istoriji. No narodnoje cEuvstvo so-
chranilosja u prostoho robtnoho naroda, kotoryj vsehda na-
zyvalsja ‘“russkim” narodom, svoju cerkov nazyval “russkoj”
i vsehda nad’ijalsja, ¢to pridet vremja, koli on budet vysvo-
bozden iz ¢uzoho rabstva so silami russkich bratev, kotory zili
i zijut v Rossiji. Sije sluéilosja, no nc silami tich russkich
bratev kotory zZili v Rossiji, ale silami i trudom fich russkich,
kotory zili v svobodnych Sojedinennych Statach. Amerikan-
skij karpatorusskij narod vyborol svobodu dlI'a svoich sta-
rokrajevych bratev 1 sester. Za sije vam prisluchajet slava 1
blahodarenije, ale vy dolzny borolisja 1 na dale, ctoby veliki
vorohi ne ukrali, ne uniétozili totu svjatu svobodu, jaku vy
priobrili dfa vasich bralev i sester v starom kraju.

‘3. Podkarpatskij Russkij Narod posti vojny.

Koli zacalasja siI'nijSsa bor’ba protiv russkosti v starom
kraju i narod byl porabocen politiceski, okolo 1870-ch hodov
podkarpatskije rusiny zacali emigrovati v Ameriku. Polozenije
v starom kraju postepenno stalo horsim i ekonomiceski. Emi-
gracija stala bol'Soj i bol'soj. Tak slucilosja toje bezprimir-
noje d’ilo, ¢to polovina naseho naroda ostavila svoju rodnuju
zeml'u i hI'adala sebi luésoje otecestvo i svobodu v Ameriki. Tot
odin fakt, ¢to polovina naseho naroda nachoditsja v Ameriki
dokazujet, ze jak tazko zil nas narod v starom kraju. V Ame-
riki, na svobodnoj zemli, nas narod maoh Citati russki knihi i
gazety, organizovalsja, budoval cerkv1 i sozdal blahotvoritel-
ny organizacii sebi, kotory vydavajut gazety dl'a poucenija na-
roda. S tym rovnomirno razvivalosja i nacionalnoje russkoje:
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cuvstvo 1 l'ubov russkoho jazyka. Tak posli velikoj vojny
amerikanskl) russki) narod na osnovaniji principov slavnaho
prezidenta Wilsona i s jeho pomocju, treboval priznanije na-
cionalnych prav i svobody dl'a starokrajevoho podkarpatsko-
ho russkoho naroda. Sej krok ne ostal bez uspicha. Poneze
v Rossiji tohda vybuchla revolucija, ne bylo vozmozno priso-
jediniti nasu Podkarpatskuju Rus k Rossiji, a byla ona pri-
kl'ucena, po zelaniju Amerikanskoj Rusi, k Cechoslovakii i to
pod uslovijem federativno] autonomii, najSirsoho samouprav-

lenija. Amerikanskaja Rus’ trecbovala 1 imila v holovi takoje
samoupravlenije, jakoje imijut v Ameriki pojedny Staty, to
jest, ¢to Podkarpatski] russkij narod budet mati pravo 1 svo-
bodu v kulturnych, religijnych, jazykovych 1 administrati-
vych d’ilach, znacit na Podkarpatskoj Rusi jazyk, kultura i ad-
ministracija dolzny byti takimi, jaki chocet narod, a narod
chocet, ¢toby oni byli russkimi. V Uzhorodi starokrajevy vo-
zdy naroda prinali risenije Amerikanskoj Rusi 1 v 1919 h. Mi-
rova Konferencja priznala samoupravlenije Podkarpatsko] Ru-
s1 1 v 1920 h. sije bylo vyholoseno i zapisano 1 v Cechoslovacku
Konstituciju. Takim sposobom nas narod byl vysvobozdeny]
iz rabstva.

4. Sehodnasnoje polozenije Podkarpatskoho Russkoho Na-
roda.

S pomocju Amerikanskoj Rusi nas starokrajevyj narod
poluc¢il svobodu. Vy skazali i kazete, ¢to razvivati siju pre-
krasnu svobodu zavisit ot starokrajevych bratev. Ale podu-

majte to, ¢to my v starom kraju za 1000 I'it zil1 pod ¢uzym
hnetom, i tak my tam oslableny. Jesli by my mali taku svo-
bodu jaku majcte v Ameriki 1is na 50 I'it, tohda by my mohl
v starom kraju borotisja so svoimi silami 1 bez vasSej bratskoj
pomoci. Ale jak nasi vorohi sbacili nasu novorozdennu svo-
bodu 1 ¢to my jesce slaby, to oni zacali proklatu robotu pro
tiv nas. | to tak, ¢to nas zacali drobiti na castki. Zacali robotu
protiv naSeho fundamenta, to jest protiv toj autonomii jaku my
s vaSeju pomoc¢ju dosali. Naslisja slaboho ducha l'udi, zrad-
,niki, kotory za svoju polzu pomahali razdrobiti nas narod.
Smutnoje d’ilo, ¢to snova taki I'udi najslisja v cerkovnych kru-
hach, jak naprimir o. Volosin kto pod madarami wuéil i holo-
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s1l, ¢to my “rutenskj narod,” teper zacal holositi, ¢to my *“vi-
kraincy”’. Pod jeho vedenijem druhije cerkovny lica so siloju
nasej] Svjato) Cerkvi zaprovadili borbu proliv nasej russkosti,
chotfa znajut 1 znali, ¢to nas narod vsehda nazyvalsja ‘“rus-
skim”, c¢uvstvovalsja “ruskim™ i jeho jazyk jest russkim. Eti
agitatory i zradniki kolis’ byli madarskimi rutenami a leper
uze javno pisut i kricat, ¢to nas narod nikouli ne byl i ne jest
russkim ale jest ukrainskim narodom. Sije oni dilajut pod
plas¢em Cerkvi i pro siju ich hrisnu agitaciju pod tecenijem 10
hodov ot uniatskoj cerkvi otstupilo vysse 150.000 naroda, kotory
ne terpili, ¢toby ich russkoje cuvstvo bylo ponizeno. Rozumijet-
sja, ¢to taka ukrainstvujuscéa robkota Skodit akkuratno toj cer-
kvi, hde cerkovny lica provadat ukrainsku propagandu. Samo
tak stoit d’'ilo i v Haliciji, hde cily sela otstupajut ot uniatskoj
cerkvi 1 to proto, bo vidat, ¢to v cerkvi duchovny lica prova-
d’at ukrainsku agitaciju. No nas narod i novaja intelligencija
nasa ne byli, ne suf 1 ne budut ukraincami, ibo znajutl. ¢to u-
krainska robota to robota nimcev dla toho, ¢toby razdrobiti
russkij narod, oslabiti russkij narod i potornu sniscéiti russki;
narod. Jest druha gruppa na Podkarpatsko) Rusi, kotora takze
Jjest protiv narocdnoho jedinstva naseho. Sija gruppa po re-
ceptu pojednych cesskich pravitel'stvennych partij 1 Tudej ho-
josit, ¢to nas jazyk ne jest russkim ale jest rusinskim narici-
Jjem c¢esko-slovenskoho jazyka, 1 tak my ni¢ ne majeme s rus-
«kim narodom 1 s russkoj kulturoju. Na ¢el eto)] gruppy slo-
jat takze cerkovny lica, kotory za ich zradnicesku robotu po-
lucajut zaplatu ot vorohov russkosti. LiS kulturno protiv tich
ogrup borotisja nemozno, ibo oni zrobili politiceskij vopros iz
jazvkovoho voprosa 1 protiv nich my musime provaditi ne liS

kulturnu, no politicesku borbu. Jesli by my toho ne sd’ilalj,

tohda by skoro udalosja pereminiti im nas narod na ukrain-
skij, 1li na cCesko-rusinskij. Ci vy chocéete, ¢toby nas ne nazy-
vali i na dale russkim narodom, ¢toby na$ russkij jazyk byl
unictozeny) 1 ctoby tota svoboda ¢to Amerikanskaja Rus’ dala
starokrajevym bratam i sestram, byla zabita? Vy toho ne
chocéete, ibo vy soznatelny karpatorusski l'udi, vy ddili slav-
nych karpatorusskich predkov i vy zradnikami svojeho naroda
ne budete! Zalo vy dolznyv pokazati to, ¢to vy za russkost so-
jedinenno stojite, hotovy na boj, na zertvy i ¢to vy ne pozvo-
lite unictoziti svobodu vasich bratev i scster v starom kraju.
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V starom kraju 90% naroda kripko stoit pod znamenijem rus-
skosti, ni ¢uti ne chocet o ukrainizmu ili o c¢esko-rusinizmu!
Ibo znajut, ¢to 1 jedno i druhe oznacajet nacionalnuju smert
' konec narodnaho zitija! My majeme Ob&&estvo Duchnovica
! Cital'ni, gazetu v starom kraju dla sochranenija russkosti,
nasSej tradicil, russkoho jazyka, nasej kultury, i russkoho c¢uv-
stva! My boremesja v starom kraju vsimi silami, ale nas pre-
naslidujul davny vorohi i nas razdrobili tak, ¢to teper my pri-
museny polrelbovati ot vas slovo dl'a pokriplenija ducha rus-
skoho i dla svid'iteI'stva toho, ¢to my reprezentujeme i vasu
volu, kotoraja nam priobrila svobodu ne na unicétozenije rus-
skosti, ne na to, ¢toby na Podkarpatskoj Rusi suscestvoval ni-
meckij ukrainizm, ili ¢eSskij rusinizm, ili madarskij rutenizm,
ale na to, ¢toby tam vasi brata i1 sestry zili, jak vasi predkove
711 po russkomu duchu, s russkim jazykom 1 jak svobodnyje
russkije I'udi! Vy na svojem Cerkovno Narodnom Kongressi
priznali jedinstvo russkoho naroda i my appelujeme na vaSe
risenije, ¢toby vy skazali slovo ¢éto podporujete tich, kotory na
Podkarpatskoj Rusi takze stojat na osnovaniji jedinstva rus-
skoho naroda i isopvidujut, ¢to my vsi brata v russkosti!

My ispovidujem, jak 1 vy dilajete, ¢to nas karpatorusskij
narod jest ¢lenom russkoho narodnaho jedinstvo; ¢to nas ja-
2zvk russkij i ins1ij byli ne mozet; ¢to nasa kultura russka i ta-
ka dolzna byli; ¢to my protestujeme protiv vsjakoj razdrobi-
{elnoj raboty, protiv nimcami vyroblennoho ukrainizma, protiv
ceSskoslovenskoho rusinizma i ncpokolebimo stojime za pol-
nuju autonomiju, za polnoje samoupravlenije, jake nam pri-
obrila Amerikanskaja Rus’ vo ramkach Cechoslovackoj Re-
publiki.

U vas T'ubov svobody i pravdy; u vas i sila; u vas mily
Brata i Sestry jest 1 dolznost ne ostaviti na pohibel' totu svo-
bodu, kotoruju vy nam priobrili. Ne zabudte, ¢to naSi bra-

Pa. 1 sestry stradajut i ot vas pomo¢ prosjat. Ne zabudte to,
cto vo vaSich zilach kipit russka krov slavnych predkov i vy
toze dolzny l'ubiti istoriju vasich predkov; l'ubiti vasich krov-
nych bratov-sester; Tubiti totu zeml'u hde nasi predki Zili,
stradali, vojevali za svoje, a jesli nado bylo, ta i svoju zizn zZer-
tvovali. Budte dostojnymi potomkami i pomohite nam vyso-
ko derzati prapor russkoho jedinstva! Mladaja generacijal
Ucdite silno tot russkij jazyk i bud'te d'ijstnymi synami vasich
predkov

Da Zijet jedinstvo russkaho Jazyka, russko; kultury, da
z1]Jet Podkarpatskaja Rus’ ot Poprada az do Tisy. Da zZijet ame-
rikanskaja, russkaja nacional’naja molodez!

Dr. STEPAN A. FENCIK.
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Dr. Stetan Andrejevié¢ Fencik.

rodilsja v Velikich Luckach, na Podk. Rusi v 1893 r. 1z rus-
skoj svjascéennicesko] famelii. V 1910 r. slozil ispyt zrilosti v
UJzhorodskoj gimnazii; ot 1910 do 1914 byl studentom boho-
slovskoj seminarii v Budapesti; v 1914-15 prodolzal svoi te-

ologiceski 1 filosoficeski studii v Vidnu. Skonéil kurz fran-
cuzskoho jazyka v Parizi, toze byl studentom prava. V r. 1918
polucil doktorat teologii i filosofii v Vidnu i Budapesti. Jeho
doktorat udobren v r. 1922 Prazskim universitetom. V r. 1918
prodolzal juridic¢eski studia v Sarospotoku 1 v 1922 v Debre-
cini. Ot 1916 do 1918 byl professorom ucitel'skoj seminari v
Uzhorod’i i dirigent pivéeskoho chora. V 1918 rukopolozen v
Svjaséenniki, i posemu — imenovan professorom teologn v
bohoslovskoj seminarii v Uzhorod'i. Ot 1922 do 1926 d’ijstvo-
val jak professor Statnoj realnoj gimnazii v Uzhorod’i. Polu-
il diplomu muzykalnoj akademii v Budapesti. V r. 1926 byl
naznacen definitivnym professorom a v r. 1929 prodirektorom
bohoslovskoj seminarii v Uzhorodl.

V 1923 organizoval russkoje kulturnoje Obscestvo im

Duchnovica, byl izbran sekretarem toho Obscestva. V 1929
byl organizatorom krajevych kul'turno-prosvititenych obscestv
na Podkarp. Rusi. V r. 1930 izbran byl predsidatelem kniho-
vo] komissii v Uzhorod’i. Organizoval pivéeski chory i Sojuz
Russkich Skaulov, kotorych on jest predsidatelem.

Dr. Fencik putesestvoval jak delegat podk. russkich or-
ganizaci) v Pariz (1926), Bilohrad (1928), Lvov (1928 1 1929),

Riga (1929), Sofia (1930), Bukarest (1930) i Rim (1931). On
jest autorom rjad knih (c¢islom vySe 30) osnovatelem i hlav-

nym redaktorom pervo] jezednevnoj russkoj gazety na Podk.
Rusi, Karpatorusskoho Holosa.

Dr. Stefan Fencik teper nachoditsja v Ameriki, kuda on
prisel Citati lekcii o starokrajevom polozeniji.
Deviz jeho: “vse za nacionalnuju russkuju svobodu 1 za

',9

priviligni vostoénoj cerkvy




